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Ter zitting van 30 juni 1994 hebben de verenigde afdelingen van 

de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (V.C.T.) een onderzoek gewijd 

aan de klacht van 5 februari 1994 tegen de "Administration de 

l'Aménagement du Territoire et du Logement - Service Prime à la 

Réhabilitation" omdat hij geen Duitstalige formulieren voor het 

aanvragen van een herwaarderingspremie ter beschikking stelt van 

de Duitstalige kandidaat-aanvragers. 

 

 X 

 

 

                          X        X 

 

Overeenkomstig artikel 41 van de gewone wet van 9 augustus 1980 

tot hervorming der instellingen gebruiken de diensten van de 

Waalse Gewestregering waarvan de werkkring zowel gemeenten van 

het Frans als van het Duits taalgebied omvat voor hun betrekkingen 

met particulieren de taal of talen die ter zake opgelegd zijn aan 

de plaatselijke diensten van hun ambtsgebied. 

 

De dienst dient zich i.c. te gedragen als de plaatselijke diensten 

in het Duitse taalgebied. 

 

Iedere plaatselijke dienst, die in (....) het Duitse taalgebied 

is gevestigd, gebruikt uitsluitend de taal van zijn gebied voor 

zijn betrekkingen met de particulieren, onverminderd de 

mogelijkheid die hem gelaten wordt aan de particulieren die 

gevestigd zijn in een ander taalgebied, te antwoorden in de taal 

waarvan de betrokkenen zich bedienen.  Er wordt nochtans steeds 

geantwoord in de taal die door de 

 

 2. 

 



 

particulier gebruikt wordt, wanneer deze zich wendt in het Frans 

of in het Duits tot een dienst die gevestigd is in een gemeente 

uit het Malmedyse of in een gemeente uit het Duitse taalgebied 

(artikel 12 van de bij K.B. van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten 

op het gebruik van de talen in bestuurszaken).  

 

De V.C.T. oordeelt dat de klacht ontvankelijk is en gegrond: de 

dienst moest in het Duits gestelde formulieren sturen naar een 

particulier in het Duits taalgebied. 

 

Dit advies wordt aan de klager gestuurd. 

 


